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LAVAVASOS GLASSWASHER LAVE-VERRES
SL-20D / SL-21D / SL-21BD SL-20D / SL-21D / SL-21BD SL-20D / SL-21D / SL-21BD
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
1 Manguera D6 - 1000mm Hose D6 - 1000mm Durite flexible D6 - 1000mm 2310739
2 | Manguera D10 - 2460mm Hose D10 - 2460mm Durite flexible D10 - 2460mm 2310738
3 C. cerradura puerta Door lock set Ens. serrure de porte 2309122
4 C. tubos dosificador abrillantador Rinsing doser tube set Ens. tube doseur produit de ringage 2310696
5 Tubo aspiracién bomba vaciado Draining pump intake tube Tube aspiration pompe vidange 2310294
6 Presostato Pressurestat Pressostat 2302815
7 Rele potoncia 220V 25A Power relay 220V 25A Relais puissance 220V 25A 2310410
8 Filtro dosificador Doser filter Filtre de doseur 2302842
9 Interruptor general Main switch Interrupteur general 2312696
10a | Teclado SL-21D Keyboard SL-21D Clavier commandes SL-21D 2312693
10b | Teclado SL-20D Keyboard SL-20D Clavier commandes SL-20D 2312713
11 | C. valvulas dosificador Dosing valves set Ens. valves doseur 2309085
12 | C. manguera entrada agua Water entry tube set Ens. durite entrée d'eau 2309745
13a | C. panel mandos SL-21D Keyboard set SL-21D Ens. panneau commandes SL-21D 2312710
13b | C. panel mandos SL-20D Keyboard set SL-20D Ens. panneau commandes SL-20D 2312745
14 | Soporte rebosadero Drain plug holder Support bloqueur d'eau 2310242
15 | Filtro colector Drain filter Filtre collecteur 2310241
17 | C.conexionesen T T connection set ens. connexion en T 2309583
18 | C. pies de goma Rubber feet set Ens. pieds caoutchouc 2309017
19 | C. antirretorno desgie Non-return draining set Ens. anti-retour écoulement 2307503
20 |C. codo desgle Drain elbow set Ens. coude d'ecoulement 2310106
21 | Racord bomba abrillantador Rinse aid coupling Raccord prod ringcage 2306152
22 | Tubo silicona Silicone tube Tube silicone 4306388
23 | C. reistencia calderin 2.800W Boiler element set 2.800W Ens. resistence chaudiere 2.800W 2319070
24 |C.codoenU U shaped elbow set Ens. coude en U 2309678
25 | Carril Basket guide Guide panier 2313168
26 | Chapa soporte regleta Lead holder plate Plaque support reglette 2313642
27 | Tubo manguera codo desagie Draining elbow pipe Tube durite coude écoulement 2305114
28a | Tapa trasera SL-20-21 Back cover SL-20-21 Panneau arriére SL-20-21 2313166
28b | Tapa trasera SL-20D-21D Back cover SL-20D-21D Panneau arriére SL-20D-21D 2312760
29a | Tapa superior SL-20-21 Top cover SL-20-21 Panneau supérieur SL-20-21 2313165
29b | Tapa superior SL-20D-21D Top cover SL-20D-21D Panneau supérieur SL-20D-21D 2312761
30 | Tapa frontal inferior Lower front cover Panneau fronta inferieure 2313164
31 | Termostato seguridad Safety thermostat Thermostat de securité 2302852
32a | Motobomba 0.33Hp 230V 50 Hz Motorpump 0.33Hp 230V 50 Hz Motopompe 0.33Hp 230V 50 Hz 2307070
32b | Motobomba 0.3Hp 220V 60 Hz Motorpump 0.3Hp 220V 60 Hz Motopompe 0.3Hp 220V 60 Hz 2305482
32c | Motobomba 0.3Hp 220-240V 50 Hz Motorpump 0.3Hp 220-240V 50 Hz Motopompe 0.3Hp 220-240V 50 Hz 2305483
32d | Motobomba 0.33Hp 110V 60 Hz Motorpump 0.33Hp 110V 60 Hz Motopompe 0.33Hp 110V 60 Hz 2310189
32e | Motobomba 0.33Hp 220V 60 Hz Motorpump 0.33Hp 220V 60 Hz Motopompe 0.33Hp 220V 60 Hz 2307069
33 | C. tapones lavado (4) Washing plugs set (4) Ens. bouchons lavage (4) 2313126
34a | C. carcasa motobomba 0.3Hp Motorpump body set 0.3Hp Ens. corps motopompe 0.3Hp 2309630
34b | C. carcasa motobomba 0.33Hp Motorpump body set 0.33Hp Ens. corps motopompe 0.33Hp 2309847
35 | C. bomba vaciado Drain pump set Ens. pompe de vidange 4309102
37 | C. campana presostato Pressurestat bowl set Ens. cloche pressostat 2313131
38 | C. junta acoplamiento + calderin + filtro Boiler + filter + coupling joint set Ens. joint accouplem. + chaudiére + filtre | 2313130
39 | C. difusores tapdn aclarado Rinsing dispersers plugs set Ens. diffusseurs bouchon de ringage 2313125
40 | C. acoplador inferior Bottom coupling set Ens. accouplement inférieur 2313129
41 | C. distribuidor aclarado Rinsing water distribution set Ens. distributeur rincage 2313117
42 | C. calderin Boiler set Ens. chaudiére 2313021
43 | Eje acoplador superior aclarado Rinsing top coupling shaft Axe acouplement supérieur ringage 2313001
44 | C. racord codo Elbow racord set Ens. raccord coude 2313019
45 | C. cruceta superior Top crosshead set Ens. corops supérieur 2319060
46 | Junta cierre Locking joint Joint fermeture 2313445
47 | Junta cierre panel Control panel locking joint set Joint fermeture panneau supérieur 2313442
48 | Codo impulsion Drive elbow Coude impulsion 2313379
49 | Termostato aclarado Rinsing thermostat Thermostat de ringage 2302850
50 | Codo aspiracion Intake elbow Coude d'aspiration 2313308
51 | Eje torreta Turret shaft Axe tourrette 2313219
52 | Manguera D12-2460mm Hose D12-2460mm Durite flexible D12-2460mm 2310737
53 | Codo desagiie vaciado Draining elbow coude écoulement vidange 2313212
54 | C. cruceta Crosshead set Ens. corps 2313211
55a | Rebosadero SL-20 Drain plug SL-20 Bloqueur d'eau SL-20 2313206
55b | Rebosadero SL-21B Drain plug SL-21B Blogueur d'eau SL-21B 2313234
56 | Colector Collector Collecteur 2313203
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57 | Tuerca colector Collector nut Ecrou collecteur 2313202
58 | Filtro aspiracion Intake filter Filtre d'aspiration 2313201
59 | Filtro superior colector Top collector filter Filtre superieur collecteur 2313200
60a | Resistencia cuba 1.500W 230V Tank element 1.500W 230V Resistance cuve 1.500W 230V 2313119
60b | Resistencia cuba 1.500W 110V Tank element 1.500W 110V Resistance cuve 1.500W 110V 2313025
61 | Cableado Electric wiring Cablage 2312754
62 | C. mandos termostato Thermostat knobs set Ens. commandes thermostat 2309056
63 | Iman puerta Door magnet Aiman porte 2310470
64a | Placa base SL-20 Print set (base)SL-20 Plaque base SL-20  |2312714 | 2312717
64b | Placa base SL-21 Print set (base)SL-21 Plague base SL-21 2319285 || 2312714
65 | Portafusible aéreo Flying fuse holder Portefusible aérien 2140280
66 | C. bisagras Hinges set Ens. charniere 2313134
67 | C. tubos difusores Dispersers tubes set Ens. tubes diffusseurs 2313178
68 | C. tubos difusores aclarado Rinsing dispersers tubes set Ens. tubes diffusseurs ringage 2313179
69 | C. tubos difusores superiores Top dispersers tubes set Ens. tubes diffusseurs supérieur 2313182
70 | C. interruptor magnético Magnetic switch Interrupteur magnétique 2050705
71 C. dosificador Doser set Ens. doseur 2305055
72 | Torreta Turret Tourrette 2313151
73 | C. acoplador superior aclarado Rinsing top coupling set Ens. acouplement supérieur ringage 2313127
74 | Electrovalvula 2 vias Electrovalve 2v Electrovanne 2 voies 8100265
75 | C. conexiones cruz Cross connetors set Ens. raccord en croix 4309192
76 | C. dosificador detergente Detergent dosing set Ens. doseur détergent 2310429
77 | Caja placa teclado Keyboard print box Boite plaque clavier 2312699
78 | C. acoplador inferior Bottom coupling set Ens. accouplement inférieur 2319061
79a | Prensaestopas PG13.5 Stufing box PG 13.5 Presse-étoupes PG13.5 2313453
79b | Prensaestopas M20 Stufing box M20 Presse-étoupes M20 2313454
80 | C. acoplador superior lavado Washing top coupling set Ens. acouplement supérieur lavage 2319062
81 | C. puerta completa Door set Ens. porte compléte 2319063
82 | C. tornillo hélice inox St.st spiral screw set Ens. vis tourniquete inox 2309077
83 | C. fusible ceramico Ceramic fuse set Ens. fusible céramique 2149057
84 | Descalcificador de 4 tubos 4 tubes water softener Adoucisseur de 4 tubes 2313484
85 | Deposito de sal pequefio Small salt container Petit container de sel 2313477
86 | Soporte descalcificador de 4 tubos 4 tubes water softener holder Support adoucisseur de 4 tubes 2312741
87 | Electrovalvula 3 vias 90° 3v 90° electrovalve Electrovanne 3 voies 90° 2312758
88 | Filtro supresion interferencias Interference filter Filtre interferences 2310793
89 | Soporte electrovavula Electrovalve holder Support electrovanne 2312740
90 | Placa teclado Keyboard print Clavier comandes plaque base 2312698
91a | C. accesorios motobomba 0.3 Hp Motorpump accesories set 0.3 Hp Ens. accessoires motopompe 0.3 Hp 2309666
91b | C. accesorios motobomba 0.33 Hp Motorpump accesories set 0.33 Hp Ens. accessoires motopompe 0.33 Hp | 2309747
92 | C. membrana + valvulas dosificador Dosing membranes + valves set Ens. menbrane + valves doseur 2309086
93a | Condensador permanente 10uF 450V Permanent capacitor 10uF 450V Condensateur permanent 10uF 450V 2050610
93b | Condensador 5uF 450V Capacitor 5uF 450V Condensateur 5uF 450V 2319066
93c | Condensador 31.5uF 400V Capacitor 31.5uF 400V Condensateur 31.5uF 400V 2319065
96a | Cable manguera 220V Electric wiring 220V Cable gaine 220V 2305811
96b | Cable manguera 110V Electric wiring 110V Cable gaine 110V 4300184
97 | Soporte electrovalvula 3 vias 3v electrovalve holder Support electrovanne 3 voies 2312759
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Nota: Todas estas especificaciones estan sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis di a une permanente amélioration du produit.
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